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ОТ ИЗДАТЕЛЬСТВА

Этот современный тип самоучителя со-
стоит из четырех частей. 

Краткая грамматика шведского языка 
дает понятие о написании и произношении 
слов, знакомит с частями речи, поможет со-
ставлять фразы.

Разговорник содержит речевые клише на 
самые актуальные темы, дающие возмож-
ность приехавшему в Швецию туристу или 
деловому человеку ориентироваться в раз-
личных жизненных ситуациях.

Шведско-русский и русско-шведский 
словари в конце книги позволят подобрать 
необходимые слова для построения фраз и 
правильно назвать нужные предметы.
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КРАТКАЯ 
ГРАММАТИКА

О ШВЕДСКОМ ЯЗЫКЕ

Шведский язык относится к германской 
группе (скандинавская подгруппа) индо-
европейской языковой семьи. На шведском 
говорит более 9 млн. человек, в том числе 8 
млн. человек в Швеции, около полумиллио-
на в США, 300 000 человек в Финляндии (где 
он наряду с финским является государствен-
ным), 100 000 человек в Канаде. 

АЛФАВИТ

В основе шведской письменности лежит 
латинский алфавит. Буквы Qq, Ww, Zz ис-
пользуются только в заимствованных сло-
вах и при написании имён собственных. Для 
обозначения трёх специфических звуков ис-
пользуются особые буквы Åå, Ää и Öö, кото-
рые помещают в конце алфавита.
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ШВЕДСКИЙ АЛФАВИТ

A a [а:]

B b [бэ:]

C c [сэ:]

D d [дэ:]

E e [э:]

F f [эф]

G g [гэ:]

H h [хо:]

I i [и:]

J j [йи:]

K k [ко:]

L l [эль]

M m [эм]

N n [эн]

O o [у:]

P p [пэ:]

Q q [ку:]
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R r [эр]

S s [эс]

T t [тэ:]

U u [у:]

V v [вэ:]

W w [дубельт вэ:]

X x [экс]

Y y [ю:]

Z z [се:та]

Å å [о:]

Ä ä [э:]

Ö ö [ё:]

Всего в шведском языке 29 букв: 9 гласных 
(a, e, i, o, u, y, å, ä, ö) и 19 согласных (b, c, d, 
f, g, h, j, k, l, m, n, p, q, r, s, t, v, w, x, z). 

Буква å произносится как [o].

Нужно обратить внимание на произнесе-
ние трёх особых шведских гласных: y, ä и ö. 



12  |  К Р А Т К А Я  Г Р А М М А Т И К А

Изучавшие немецкий язык могут соотнести 

их с немецкими буквами с умляутом (двумя 

точками над буквой): ü, ä, ö. 

То есть, буква ä обозначает звук э с не-

большой примесью а; примерно как я в сло-

ге бя. 

Буква ö обозначает звук, похожий на ё в 

слоге бё. 

Буква y обозначает звук, похожий на ю в 

слоге бю.

ПРАВИЛА 
ПРОИЗНОШЕНИЯ

В шведском языке окончания слов не 

оглушаются, все звуки произносятся чётко. 

Дифтонгов нет, они встречаются только в 

иностранных словах.

При произнесении буквосочетаний -rd-, 

-rl-, -rn, -rs-, -rt- первая буква -r- не про-

износится, а при произнесении второй бук-

вы кончик языка отодвигается за альвеолы; 

получается особый призвук. Но в некоторых 
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областях Швеции эти буквосочетания про-
износятся так, как пишутся.

УДАРЕНИЕ

Основное ударение в большинстве швед-
ских слов падает на первый слог: visa [ви са] — 
показывать. Не на первый слог обычно 
падает ударение в словах с безударными при-
ставками, а также в заимствованных словах. 
В сложных словах, составленных из несколь-
ких частей, дополнительные ударения при-
ходятся на первые слоги каждой части.



АРТИКЛЬ

В шведском языке перед существительны-
ми общего рода ставится артикль en, перед 
существительными среднего рода — артикль 
ett. Перед неисчисляемыми существитель-
ными артикль можно опускать. En и ett — 
неопределённые артикли, показывающие, что 
обсуждаемый предмет неизвестен.

Определённые артикли, показывающие, 
что предмет разговора хорошо известен или 
определён, ставятся после существительного 
(постпозитивный артикль). Соответствую-
щие определённые артикли: en — для суще-
ствительных общего рода, et — для суще-
ствительных среднего рода. 

en bil — некая машина 
bilen — машина, которая нам уже извест-

на; эта машина
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Если существительное оканчивается на 
гласную, то прибавляется только -n или -t:

en kvinna — некая женщина 
kvinnan — женщина, которая нам уже из-

вестна; эта женщина

Это же правило касается и существитель-
ных общего рода, оканчивающихся на -el 
или -er:

en dotter — дочка
dottern — дочка, которая уже известна; 

эта дочка

артикль

НЕОПРЕ-
ДЕЛЁН-

НЫЙ

ОПРЕДЕ-
ЛЁННЫЙ

общий род en -en

средний род ett -et

В шведском языке есть свободностоящий 
артикль. Он используется при существитель-
ном с определением. Свободностоящий ар-
тикль имеет следующие формы:


